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his insurence is subject to Inglish lew and prectice

1 o VIG 10 ' 1

~

1.2

1 he Vessel is covered subject to the provisions of

+t-is insurence at 211 times end hes leave to s&il

or 2
nevigste with or without pilots, to go on triel

trips end to essist and tow vessels or craft in

distress, but it

is werrented thet the Vessel shell not be towed,
except es is cusbtomery or o the first sefe port

or place , I
when in need of essistence, or underteke towege
~or salvege services under.e contract previously _
crrenged 5
by bthe issured and/or Cwners end/or lManegers

end/or Charterers. This Clause 1.1 shell not
exclude : : 6
cushomery towage in connection with loazding end
discherging. ‘ , 7
In the event of the Vessel being employed in
trading operstions which enteil cergo loeding or
dischérging S
at gea from or into enother vessel /not being @
herbour or inshore creft/ no cleim shell be
recoverable G

under this insurence for loss of or demege to

the Vessel or liebility o sny other vessel

erising from such , ‘ ~ : . 1c
lozdins or discherging operetions, including

vhilst opproeching, lying slongside end leaving,
unless ' 11
previous notice thet the Vessel is to be employed
in such operctions Y&s been given to the
Underwriters ' : .

¢nd eny amended terms of cover and eny additionel
premium required by them heve been sgreed. 15
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CINSLIVULL 0100, CL.LUSHS

SULIS
e ovo osiguren e vt sl s
oralisa s J& Primijenit- Ce se englesko pravo i
PLOVIDB.
1.1,

)

1.2.

U grenicana utsnelenje iz ove police, brod je
go;gizggmtil@ubJe dopuiteno isplovitbi i ploviti,
plloton 1 bez njege, obavljeti Zng
pruzati inm ponoé ilg teéliti bgoéévgrggggszgznae,

druge p}ov;la kad se nadju u nevolji. ﬁ&je%uje
525 medagtlm, gs osigureni brod nece biti tegljen
O;zgvdkcd J& Lo uobicdajeno ili kad mu trebs
Eiggg §i3§8 sigurnelulke odnosno mjests pribje--
spé*é%ab“é / ruiatl us}uge tezljenja odnosnce
6ioud8i;graquu¢oyo?u sto bl ga unaprijed zeklju-
e O§Oben%A.}/}l% vlasplcl-l/lli najmitelji
plosd 0sob ?oglmc Jeé_Ppovjereno raespolagenje
brodom. Ove klauzule 1.l. ne brani uobicdaieno
tegljenje vezano uz ukrcej i iskrcaj. en

;;?Egg 031ggranl brod uposlen ne prijevozu koii
zahtljevae da se na otvorerom moru obavi is-rcs s
11%’ukpcag‘tgreta ne neki drugi brod /iskiguéig
}gcga 1 rijecne plovila/ po ovoj polici neée
gltl‘ngdgknadlv gubitak ili oiteéenje osiguranos
k??@ﬁb}ll,°@30yo?393ti prems nelon drugom}broduD
£0J1 01 prolzesli iz recdenih operacije ukreczia
11i iskrceja - odnosio dol: brodovi prileze jeden
nggom, leze jedan vz drugi, ili dok se‘razgvéif
J&Ju, osim ako se osiguratelje prethodno obavi--
Jesti de Ce osigureni brod biti unoslen na takvom
Erlgeyozg,vte vrihvete izmjene u firini pdkriga h
z@%f?%%?aa dodetné prenlje koje osiguratelj

~ -
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Tn the event of the Vessel ssiling /with or
without cerco/ with an intention of belng /e/
broken up, or /b/ .

sold for breekins up, eny cleim for loss of or
damege to the Vessel occurring subsequent to
such s&iling

shell be limited to the market velue of the
Tessel as scrap at the time when the loss or
demege 1s susteined, ' R
unless previous notice hcs been glven ©o the
Underwriters end eny emendments to the terms
of cover,

.
[y
»
S

insured velue and premium required by them heve

been egreed. lothing in this Cleause 1.7 shell
affect :
cloims under Clauses 8 snd/or 1l.
COEM IV UL TICK

Should the Vessel et the expirotion of this 1nsu-
rence be ot see or in distress or &t e port of

1 .
refuge or of call, she ) .
sheli, provided previous notice be glven to the

Underwriters, be held covered @t & pro rete monthly

premium to her
port of destinatlon.

Y ; R R i L D RN
BionaCo O wodda L Y

L83

~s1d covered in cese of any breach of werranty @s to
carco, trade, locelity, btowaege, selvoge services OT

cate of

. - 3 ' 3 . - J. ; /.I i___
seiling, provided notice be given to the Underwr

ters immedistely sfter receipt of advices end eny
emended terms ‘

of cover and eny edditionel premium required by them

be agreed.

S AT Lo ICE ' )
is Clsuse 4 shell prevell notwithstending &ny

pPovision whether written typed or printed 1nftﬂls

insurence o

inconsistent therewlith. : : ; ‘ .

Tnless the Underwriters egree to the contriryn%p

vriting, this insurence shell terminate eutomavi-

celly et the time of - - L » ;

1,1 charge of the Clessificstion Soq}ety of the .
Vessel, or change, suspenslon, dlsogntlnuanc )
withdrawsl or

[}

-

2l

URCLING BIgY 5 NILH U SLLLDU.

-,5,__

tko osigureni brod isplovi /s teretom ili beg
njege/ u nemjeri da bude /e/ izrezan ili /b/
proden za rezenje, bilo kakve nekneds za gubitek
ili oftelenje osiguranog brode do kojih dodje
nekon takvog isplovljenje bit ée ogranidensa do
visine triifne vrijednosti osigurznog broda kao
starog Zeljeze u vrijeme ked su se gubitek ili
stete dogodili, osim ako se osiguratelja prethod--
no o tome obavijesti te prihvete izmjene u Zirinpi
pokrile, promjenc osigurane svote ili placésnje
premije koje osiguretelj zetreyi. liidte u ovo:
IFleuzuli 1.3. neée iskljuditi pravo naimade po
zleuzulema 8. i/ili 11. o

2. PRODULENJTE PCERICA

Led se osigureni brod u trenutku isteka ove police
nadje na obtvorenom moru, u nevolji, u luci pribjezi--
ste 111 u luei u kojoj putovenje inede ne zavrgeva,
pod uvjetom da se o tome prethodno obavijesti osigu--
retelja, produzit Ce se pokriée do stizanjs broda u
luku odredigte uz pro-reta mjesednu premiju.

HE T I L“\TJ.‘J L

U slucaju bilo kakve krfenje uvjeta koji se tidu
terete, prijevoze, grenice plovidbe, tegljenja, spa- -
) Jje 1li detuma isplovljenja, pokriée ée ostati
na snazl 8izo se o tome odmeh po saznanju obevijesti
osiguratelje te prihvete izmjene u Hirini pokriéa i
plaCanje dodetne premije koje osigurstelj zatraii.

S, _
LRBLTH POImIon

OV%’gLﬁUZUL§”4,AIM;$'U£ FRIBVECBY PRED BILC KCGJICE DRUGCL:
CLonh O, PIRRANOM 10T DPIois i

B CDREDBCH U GVCT BCLICT,

#ko osiguratelj pismeno ne pribveti drugadije, ovo ée
osigurenje autometski biti prekinuto u trernutku:

Fromjene klesifikad jskog drustvae ne osiguranom
brodg odrnosno u trenutku izmjene, suspenzije,
prekida u kontinuitetu, povladenje ‘i isteka
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xpiry of her Class therein, provided thet if the
Vessel is 2% sea such eutometic terminstion shell

be 33
deferred until arrivel at her next port. liowever
where such change, suspension, discontinuence or 7k
withdrawal of her Cless hes resulted from loss

or damege covered by Clause 6 of this insurance

or which 55
would be covered by an insurance of the Vessel
subject to current Institute Ver and Strikes

¢leuses Tulls- 36
‘ime such eutomatic terminetion shell only ope-

rete should the Vessel seil from her next port
without the : 27
prior spproval of the Classificetion Soclety. 25

5,2 any change, voluntery or otherwise, in the
ovnership or flag, trensfer to new management,
or charter on 39
2 bareboat basis, or requisition for title or use
of the Vessel, provided thet, if the Vessel has
CETLEO on 4
boerd end hes already seiled from her loading
port or is at sea in ballest, such eutometic

termination .shall 0y -

if required be deferred, whilst the Vessel

continues her plsnned voyege, until errivsal at

finel port of : 2

discherge if with cargo or at port of destinetion

if in bzllest. “owever, in the event of requisi-

+tion for title ) A

or use without %the prior execution of a written

egreement by the .ssured, such sutometic

terminetion ' R

cnell occur fifteen deys after such requisition

whether the Vessel is at sea or in porth. L
.. pro rate deily net return of premium shsll be mede. L6

5o ASIGI MR 177

10 agsignment of or interest in' this insurence or in

any moneys which mey be. or become peyable thereunder
. R N . 08 -
138 O O

e binding on or recognised Dby the Underwriters unless
o drted notice of such essignment or interest signed
by the ' . N ‘
iasured, and by the assignor in the cese of subSeguent
egsignment, i1s endorsed on the Policy end the Folicy n
with : ‘ ) . 5C
such endorsement is produced before payment of any

claim or return of premium thereunder. 51

It
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klese, 2li ked se esigursni brod zatekne no
ctvorenom moru redeni eutometski prekid bit

Ce odgodjen &o stizanje brode u prvu narednu
lggu. Medjptim, kad Jerecena izmjena, suspfen~
z1Jje, prekild u kontinuitetu i povledenje klase
posljedice gubitke ili oéteéenﬁa pokrivenog
@laQZulamg ove police odnosno gubitkse ili ofite--
cenja kojl bi bili pokriveni de je brod osi;uw
ran prems va@eéim klauzulema Instituts za
osigurenje rizika rete i Strejke - osigursnje'
trupa i strojes ne vrijeme, doéi ée do ;eéenop
sutomatskon prelida jedino eko osigurani brod
isplovi iz spomenubte neredne luke ﬁez prethod--
nog odobrenjs klasifikacijsliog drudtva. o

B s . . C s ‘.
te2. Bilo kakve dobrovoljne ili drugacije promjene

vlesnile 1li zestsve, prijenose prsvas raspola--
ganje brodom ne novu osobu, devenjs u zalkup po
nicellma berbote, ili rekvizicije vlasnidkog preve
v %ya upotrebe, 2li kad osigureni brod ime ne
sebl teret i vel je isplovio iz luke ukrceje ili
Jé na otvorenom moru u balastu, redeni autonet--
ski preizid bit ¢e, ako se to zetreii, odgodjen
za vrijeme trajanja planiranog putovenje pa dok
brod ne stigne u posljednju luku iskrcaja kad -
ima na sebi teret odnosno u luku odredidta lkead
plovi u balastu. Medjutim, ked se radi o rekvi-
zicijl vlasnickog prave ili prava upotrebe, bez
prgthqdnog pismenog sporazuma osigursnike ’

receni automatslki prekid nastupit ée po iéteku
petnaest dane 'od trenutka rekvizicije, bez

goz;ra de 1li je brod ne otvorenom moru ili u
uci. :

Lzvriit Ce se povret pro-rata dnevno neto prewije.

,5'

RENCSIVOSY PCLICE

Usiguratelje nele obvezivati niti ¢e on uvaZiti
prijenos police, nekog u njoj sadrienog Dojedin@éndg
preva ili ngvéane trezbine koje je veé nastale ili
moze nastati po ovoj polici, ukoliko dstirane izja%a
o tom prijenosu police ili prava nije uneSenez u poli--
cu putgm indosementa osigurenike odnosno indosatora
ze&_slucaj daeljnjeg prijenosa, te sko teko indosirana
polica nije predodene osiguratelju-prije plaéenja
nalinade 1li povrata premije.’ - ‘
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5.1 Dhis insurance covers loss of or demege to the
subject-matter insured cetised DY

.1 perils of the sees rivers lakes or other
nevigeble waters

fire, explosion

violent theft by persons from outside the
Vessel :

jettison

pirscy

breslzdown of or accident to nucleer
instellations or reectors

contact with eircraft or similar objects, or
objects folling therefrom, lend conveyence,
dock or

: herbour equipment or instelletion

¢.1.8 earthqueke volcanic eruption or lightning.
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5.2 ‘‘his insurence covers loss of or demege to the
subject-metter insured ceused by |
75,2.1 accidents in losding discharging or shifting

cargo or fuel
~.2.2 bursting of boilers breeliage of shafts or any
‘ letent defect in the mechinery or hull
5.2.3 megligence of Master Cfficers Crew or Iilots

6.2.4 negligence 'of repairers or cherterers provided

[

such repairers or cherterers ere not an
. issured hereunder ' :

5.2.5 berretry of Master Cfficers or Crew,
provided such loss or dameze has not resulted
from want of due diligence by the issured,
Owners or .
lienagers:

G6.% lester (fficers Crew or rilots not to be
considered Cwners within the meening of this
Clause 6 should
they hold shares in the Vessel.

FOLLULICE 220D :
sThis insurence covers loss of or demage to the
7essel caused by any governmental authority acting

under the 7 o
poviers vested in it to prevent or mitigete 8 pollu-

sion hezard, or threat thereof, ;ésulting directly‘

from demage to . :
the Vessel for which the JUnderwriters ere liable
under this insurance, provided such act of govern-
mental authority :

52

53

51,

67
60

6¢

71

72

75

7L

5

76
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0. CLIGURED 5 CPLSIGHD

:,-:. /". - - . . - . ~ 7
Gole Cve pollca.pthlva gubitel ili ofteéenje osigu--
- lrene stveri prouzrodeno: |
: ) . . . ' f\' - . ~— i3 . . . 3 - . !
Cposngstlma nora, rijels, jezera, ili drugih
_ plovnih voda;
3.1.2. Pozerom, eksplozijom; *
G.1.%. gradgom_uz upotrebu sile cd strane osobs Sto
_ dolaze izven osiguranog broda; '
.14, ;zba01vanjemi
6.1.5. Pirsterijom;
- [~ T o~
6.1.5. Lomom odnosno nezgodom nuklearnih uredjaje
1li resltora; |
1.7. Dodirom se zr;kop}ovom ili sliénim predmetims .
kao i predmgtlma sto ne njih padnu, kopneninm '
VOZ}}om,.doxom, te s luckom opremom ili
uredjejem;
.8. lotresom, vulksnskom erupcijom ili gromori.

[
.
nn

. ko gg?itgk ili odgtecCenje nisu posljedica
pomanggangf duzne painje osiguranike, vlasniks

\ ;}i osobe £0JoJ Je povjereno raspolaganje brodpm, .
ove police pokrive i gubitak ili ostelenje

osigurene stvari prouzroden:
e e A b TV . i s

1. mezboiamc.prillhoa krcenje, iskrcavsnjs ili

5 5 Rreslgganga tereta odnosno gorive; ‘

. ;fsgucem kotlova, lomom osovina ili bilo kekvom

2.5 ﬁhrlvenom manom u trupu odnosno stroju;

.2.%., Femarom z j ike, & ik 111 pi

52 Qemarom- Epovai@?%“c? gasn}kg? posade 11i pilota;

- semerom popravlijaca ili najmitelja uz uvjet da

5 Ee«osobg.nlsu osigurenici po ovoj policig

5. Baraterijom zapovjednika, Casniks ili posade.

. Zspovae@nlk, casnici, posada ili piloti neée se
smetrati vlasnicime ze svrhe ove klauzule 6. ni
onda, kad imaju vlasnidkog udjela na osigursanon
brodu. ' '

RIZTN 28GLDIET JA

Uve polica pokriva gubitak ili ogteéenje osiguranog
opoda prouzroceno postupkom drzavnog orgsna u okvi;u
njegovih ovlaitenje da sprijedava odnosno uklanje
zagadqenja ili opasnosti da de njega dodje kad je to
?agadaenge neposredna- posljedica oéteéenja»OSiguranog
broda lojeg je osigurestelj obvezan naknaditi DO OVOj
polici. Uvjetuje se de do recenog postupke dr%évnog




- 1C -

nzs not resulted from went of due dll}gegce”bg gge
5 rhe (wners, or lMenagers of the Vesse

~.ssured, the (wWners,

) of then o _
#gynreveét or mitigate such hezsrd oOr t@reat. Egstig,
Efficers, Crew or Pilobs not to be considered (wne

a3 4

¥3Zﬂ§23n1na of this Clsuse 7 should they hold sheres
AL 3 3 ) B3

in the Vessel.

7 /4005 CCLLISICH LI BTILTLY

o~y

i i iy the iLssured
3.1 the Underwriters agﬁee to lndiint£§STEZid gy ed
) i 3 ] sum sums pe 1
for three--fourths of &any 14 by e
: 3 i son or persons DY e
igsured to any other per :
of the .Lssured becoming legally liable by way of
Jemeges for 1 op
8.1.1 loss of or demege ?o any ot?er vesse
o 1 t vesse
roperty on any otuiher . ;
0.1.2 gelgy to or loss of use of sny suca other
o hereon
vessel or property ther B ) '
8.1.% genersl average of, salvag? of, cr SQIViggr
T under contract of, gny suca other vesse
property |
thereon o .
vhere sucﬁ payment by the msgure%egsoggiggnigto
1€ W el hereby 1insu g in
quence of the .Vess
colliston - _
with any other vessel.

. i 3 i nig Clause & shell be
5 ih demnity provided by thais '
e igeaégition to the indemnity provided by the
her terms . . i i
ggdeconditions of this insurence agd shall be
biect to the following provisions: - )
3 2.§uwgere the insured Vessel 1s 1n colllizoglg;zh
o snother vessel end both vessels are
unless r
Egzniiability of one or both vesselstpggomes
limited by law, the indemnity under TAl
Glause 8 shall be

(€3]

0 <2
AS2RAV)

o
r~
d

cclculeted on the principle of cross—1lisbilitles

as if the respective (wners had been compe}led
a . ‘ . o s
Eg gaZh other such proporftion oL each otéegns‘
dameges as may have been properl%ééééizeby o
ascerteining the bslance oT ‘sull aysble by or
e issured in consequence of th Lsion
8.2.2 Eg ggecase shell the Undepwrlters’togaéhé;ibl
o 1lity under Clauses 8.1 &nd 8.2 excee hel
proportionete :

oh
95
%6

97
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A

orgena nije doilo zbog pomenjkanje du¥ne peznje od
strene osigurenika, brodovlesnike ili osobs ovlaitenih
de raspolazu osigurenim brodom u sprijecevenju odnosno

ultilanjenju zagadjenje 1li opesnosti de
Zapovjednik, desnici,

brodovlzsnicime z& svrhe ove klauzule 7. ni onda,
iméju vlasnickih udjels ne osigurenom brodu.

do njega dodje.
posada 1 piloti nele se smatroti

ksd

8. CDGOVLRICS L Zo SUdiil /5/4/

3.1. Csiguratelj prihveés da Ce obe

Stetiti osigurenika
zz 3/4 svekog pojedineg iznose kojeg osigursnil: .
S neéslove naknsde ftete plsti jednoj ili veéem

broju osoba poito je prevoveljeno utvrdjens njego-
ve odgovorrost zs:

3.1.1. Gubitek ili oéteéeﬁje bilo kod drugogvbroda ili

Q
LDe

s
(e

stveri ne nekom drugom brodu; .
Zekainjenjeili nemoguénost koriitenje tekvog
drugog brode ili stveri Eto se ne njemu naléeze;
1.3. Zajednicku haveriju ili spaf

favenje takvog dru-
gog broda i stveri ns njemu. ' ‘

1.2,

Sve to onds ked je nevedeno osigurenikovo pla-

anje posljedice sudera osiguranng broda s nekim
drugim bredom. ) :

Feknada predvidjene ovom klauzulom 8. ide vrhu
nsknade predvidjene ostslim odredbams ove police i
bit e utvrdjens preme slijedeé¢im ndredbsma:

€.2.1. Ked se osigursni brod sudari s nekim drugim bro--

(@)
Coe

oy

dom 1 oba brode budu proglefena krivim zs suder,
te ni ze Jjednog nije provedeno ogranidenje odgo-
vornosti, tede e neknada po ovoj klauzuli 8.
biti izracdunata primjenom nadela uzvratne odgo-
vornosti teko, $to fe se prigodom utvrdjivanja
salde 1li iznosa kojeg Jje osigurenik dufan ple-
titi odnosno potreZfuje s naslove naknade zs
sudar, poli od toge keo ds je svaki involvirani
broder osudjen ds drugoj strani plati dio njezine

utvrdjene sStete ~rezmjernom postotku krivnje
broders koji plaésa.. o o ,

2e2. Qsigurateljeva u%upnaobvéze po klauzulems 8.1.

i €.2. neée ni u kom sludaju prijeéi ‘rezmjeren
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pert of three-fourths of the insured velue of
the Vessel hereby insured in respect of eny one
collision. o8

3.% The Underﬁriters will slso pay three-fourths of
the legel costs incurred by the Lssured or wich

the - , S¢S
Lssured may be compelled to pay in contesting
1isbility or teking proceedings to limit liebili-
ty, with the 1GC
prior written consent of the Underwriters. 1C1
5 CLUSICES 102
5.4 Frovided always that this Cleuse 8 shell in nc
case extend to eny sum which the sssured shall
pey for or in’ 1C%
. respect of _ 104
5.4.1 removal or disposel of obstructions, wrecks,
cargoes or sny other thing vhatsoever 1C5
8.4.2 any resl or persongl property or thing whet-
soever except other vessels or property on
other vessels ' 106
0.4.% the cargo or other property on, or the
engegements of, the insured Vessel 1C7
3.4.4 loss of 1life, personsl injury or ‘illness 1C8
S5.4.5 pollution or contenination of any real or

personal property or thing whatsoever /except
other - 1C6
vessels with which the insured Vessel is in
collision or peoperty on such other vessels/. 11C

SIS ETY 111

Should the Vessel hereby insured come into collision
<ith or receive salvage services from snother vessel
belonging : ‘ 112
wholly or in pert to the same (wners OT under the

same menagement, the issured shall have the same

rights under ' 11%
this insurance as they would have were the other

vessel entirely the property of Cwners not interested

in the Vessel o j 114
Yiereby insured;.but in such ceses the liebility for
the collision or the amount paysble for the services
rendered shall : . ' '

be referred to e sole arbitrator to be agreed upon
between the Underwriters end the sssured. . - 116

-

115

- 1% -

dio L ig ' '

SudagdzZé;bgg.051gurane svote broda za sveki

o NP k k

8.3. 631gyratelj Ce tekodjer pletiti 3/4 sudskih
troskove koje osigurenik bude imeo ili koji
Eude.duzan pletiti protivnoj streni zbog togs
sto je osporaveo svoju odgovornost ili Jje vgdio
postupak ze ogrenidenje odgovornosti, sko je to
€inio uz prethodnu suglasnost osigurételjs? i

ISKLIUGCEETA

O i ~ X 3 »

S, Ugano;uge se de& se ove klauzula 8. niksde neée
g nos1t} ne bilo kKoji iznos kojeg osiguranik
ude pletio ze ili u pogledu: -

C.#t.1l. Uklanjsnje ili unigtens S »
1 J& ! gtenjs ostataks 0 ;
terete ili bilo kekve druge Stva;i;p drtine,

o . o
gllq_%oae nepokretne ili pokretne stveri osim
ruglh brodova i stvari ne tim brodovime;

3.4.3. Terete 11i drugih stviri koje se nalsze ne
- osiguranom brodu ili su u vezi s tim brod;m
. - zbog prijevoze; ‘ : o

9.?.4, Smrti, povrede ili bolesti; :

ol 5. Zopadjenje ili konteminacije bilo pokretne ili
SggggerEeogzzari [iguzev ostale brodove s
& 2 oUran 1 8 ari i ari
o3 brodovima7trawl rod suderio i stvcr; na

9, S ST I

Uholilo su iste osobe djelomidno ili u cjelini vles-
nlcl odnos raspolazu pravom koriftenje i osiguranog

1 drugoe broda s kojinm se on suderi ili mu p?u%i‘u§1u~e
speravenja, osigurenik Ce imeti iste prava po Svom ¢
osiguranju kao Sto bi i imeo kad bi“%aj drugi brod u
g;gl;nl bio vlesnifétvo osobe koje nemsju interesa ne
osiguranom brodu, 2li u tekvim sludajevima o odgoﬁori
ﬁgiﬁiezidiﬁgii gdnoquLo iznosime plativim ze pzuéene
slug ' e erbitar - jedir oly

mno odrede ogigurateljbirosiggggiigfc9 £odee sporean-
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1C TOLICE CF CLeIl AlD DuiD.ats

1C.1

1C¢.%

In the event of eccident whereby loss or demege
may result in & cleim under this insurance,
notice shall be

given to the Underwriters prior to survey and
also, if the Vessel is ebroad, to the neerest
TLloyd’s iLgent soO

thet & surveyor may be appointed to represent
the Underwriters should they so desire.

"he Underwriters shall be entitled to decide
the port to which the Vessel shell proceed for
docking or

repair /the actuel additionsl expense of the
voyage arising from complience with the
Underwriters’ _

requirements being refunded to the L.ssured/
end shell heve a right of veto concerning a
place of repair or

e repering firm. .
‘"he Underwriters may =lso teke tenders or mey

‘require further tenders to be teken for the

repair oi the : A
Vessel. where such 8 tender hes been teken and
o tender is accepted with the approvasl of the
Underwriters, an sllowence shell be mede ot the
rete of 3C’ per annum on the insured velue for
time lcst ,

between the despetch of the invitations to
tender required by Underwriters and the
accentence of a tender

to the extent that such time is lost solely &s
the result of tenders having been teken end
provided thet the

tender is accepted without delay after receipt
of +the Underwriters’ spprovel.

Due credit shell be given egeinst the a@llowence
as gbove for eny smounts recovered in respect
of fuel end R , ‘
stores and wages and meintenance of the Master

(fficers end.Crew or any member thereof,

including’ v \
emounts 2llowed in generel eversge, and for &ny
amounts recovered from third parties in respect
of . .

demeges for detention and/or loss of profit
end/or running expénses, for the period covered
by the ‘ : ’
tender sllowznce or eny part thereof.

117

121

122

12%

121

125

126 -

12

~7

-
N
os

'_l
e
o)

h2]

171

122
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10, CBAVIFSSY C pwilT

10.1. Led u sludes ‘
.1. Ea uceju nezg e 1 itak 1li
Led. v ko'icg' I ruqde nestene gubitak ili
o nb;ﬁg i mog%l rezultireti u zahtjevu
O;iﬁoﬁgidu_po ovoj polici, trebs obevijestiti
aLobungel%e prije provedbe izvide Stete, 2
.0 se brod nelezi u inozemst i najblifer
ol nstvu i ne zeg
Lloydove agenta, - ong ot

kako bi, ak :

v . e N 3 ¢' an g d 70 'to oslrur8+0__‘§

. Zell, mogeo biti imenoven vieitak koii e po
. . S ¢ s

predstevljeti.

1C. 2. tUsiguratelj je ovleften odluditi
ce oslgureni brod biti upuien radi dokiren-e
1li popravke, /osigurenilku éesianado?**lrdiij?aC
stverne dodetne troilove putovanja grgist}“l
%Z,Drovgdbe tor dsicurateljeve Eaﬁtﬁeva/bem ©
Csiguretelj ime i prevo vets u pogledu‘aébora

N0 7 1n0c miests | avira i1i
pojedinof; mjeste ponravis ili vopravljace.,

u koju luku

1C.%. Gsiruretelj telod; ,
. « Do 1 ‘Jela teliodjer mofe sa et . .
. v 00 ] 105 m pribavljet
ponude ili zar om pribevijeti

tijevesi de se ipea: lat
po?ud@ ze poprave': osigUramospgigig? Sggbrge
texvg ponude pribevljens i uz od:breﬂjgvogiw
gurctelje prihvecena, odobrit te se korpenza--
cije z& vrijeme izgubljeno od trenutiaiﬁnﬁéz~
. venga pozlve ze dodetnu ponudu preme zafi'evv
osifureteljo, do trenutks Drihvétauponudéa L
eli semo utoliko ukoliko je vrijeme bilo izw
cubljeno iskljiviivo zbog pribavé tekvih ponude
1 pod queﬁom de Jje ponude prihvaéega Be; e
gdlagenga'gak9n osigurateljeve surlesnosti
Lompenzccija Ce se obraduneti po codifinjos
stopi od 3(5 od osigurene vrijédngstit vo

sompenZecije Ce se umenjiti za bilo kzoji iznos
. 1nace ostvaren s naslove trofikova ~orive -
mezive, place 1 hrene zeDovjednikeb Gasnita
odngsno clenove posaode ili bile koéa‘dﬂ'ngih
urecunave juci u to i iznose Drizna%e'ﬁ"z;%éa:
nicku haveriju keo i za bilo koji iznos =



“here a part of the cost of the repeir of

demege other then ¢ fived deductible is not
recovereble from the 156
Underwriters the allowence shall be reduced by

2 similer proportion. , 137
In trhe event of feilure to comply with the
conditions of this Cleuse 1C e deduction of

154 shell be made 150
from the amount of the ascerteined claim. 158

11 Giiekal AVARGE &I'D SALV..GE . 14c

11.1

11.%

11.4

This insurence covers the Vessel’s proportion
of salvege, selvege charges and/or general
average, reduced 141
in respect of any under-insurence, but in case
of general everege sacrifice of the Vessel the
Lssured may 14
recover in respect of the whole loss without

first enforcing their right of contribution
from other perties. 145
idjustment to be according to the law and
practice obteining at the plecce where the

adventure ends, as if 14
the contract of effreightment contained no

special terms upon the subject; but where the
contract of .
affreightment so provides the adjustment shell

be according to the York-Lntwerp Rules. 1456
When the Vessel sails in bellest, not under
‘charter, the provisions of the York-Lintwerp
Rules, 1974 S
/excluding Rules X/ end X I/ shell be eppli-
ceble, end the voyage for this purpose shell

be deemed to : 148
continue from the port or place of deperture

until the arrivael of the Vessel et the first

port or place 149
theresfter other then a port or place of *
refuge or & port or place of cell for bunkering
only. If et any such . 15C
intermediete port or plece there is an abandon-
nment of the adventure originelly contemplated
the voyege ' - 151
shall thereupon be deemed to be termineted. 152
To claim under this.Cleuse 11 sheall in any cése

be allowed where the loss wes not.incurred to )
avoid or in - . ‘ 155
connection with the avoidence of a peril insured
ageinst. 154

1117

-~ 17 -

rigre81gan od treéih osobe s naslovs oditets
§;1€§q$zavange i/ili gubitel: zarede i/ili
tuéih trollk: e e io
koﬁici; gﬁ;zcova, L:d se odnose ne period za
1 se adunave Lompenzecije ili neli
njecov dio. J e
. N . ..
?L%_d}o trocizove poprevie nije naelrnediv Po
$0W1c1, 1zuzine jucl ugovorenu frendizu,
o on 30m§692§01d8 ce se reozmjerno umenjiti.
e 1wlsuuciaul_ds SE ne vdovolji uvietims iz ove
wiauzule 10, utvrdjen: neknada bit ée un
nione 2o 157, alk - bit Ce ume--

11, ZoJ:iDETCr Do VARTIL T Syrs i Vol Jo

11.1. Cve icé kri i i

1 tv;ggg;égazgo§£i¥? Qpprlnosxe51@uranpgvbrode

negrad: posovanje troshovima spaifave-.

nje i/ili zajednidkoj Eavariji;‘uman%ivﬁi ih

zbgg eventuelnog pod--osiguranje. Meé}utim )
osigurenik %ma prevo pune oditete za diomési~

gggggggibrgugﬁkoalhge 2rtvovanqy.;ajedni5koj
doprinosé od gsggiigogggige.ffﬁclafya p}g?sgje

Syl h nilke u ze jedniclio]]

11.2. Qbracug zajedgiéke haverije provest ¢e se preme
pravy'l praksi koji va¥i u mjestu zavrietka no-
morsiiog pothvate, kao de u ugovoru o nfijévoéu

} nema posebne odredbe koje se na to odnosi
;lgrgdge}pgovqpuo prijevozu predvidja priﬁ*équ
YORL e FMBIPET 50 TE P VILL /Y.0/. obracun fe

. se provesti prema tinm pravilima.,‘ :

11.3. kad brod plovi u belastu te nije u najuu, pri-
migjenit ce -se odredbe Y.l 1974 /iskljuéi&ﬁi
primjenu praovile (i i i1/ te ée se uzeti ds

pgtoyange.za ovu svrhu tece od trenutks isplov--

17en3§ osiguranog brode iz luke ili mjesta

_ poleske pe do doleske u prvu luku ili mjesta

nikon toga, izuzimejuli pri tome luke ili mje-
sva pribjezifte keo i luku i mjesto uplonjenﬁ°
S2mo zbog.bunkeriranja, ~ko, medjutim, u ne“ogc
od iguzetih luve ili mjesta dodje do dbandona
1zXorno'zamlalgeaog putovenja, uzeh e se de Ge
-putovenje zavrieno tamo. ‘ :

1 Ll' } v . o 3 - '
1i.4, iice ;s Prlzuctl prema odredbemsa ove-klsuzule
: . nikekev goit- 1 Y8l nis X3
FP izggvpgaﬂﬁggv% a&o_tro§a¥.n13e ucinjen
. Jegue 11i u vezi s.izbjegavanjem nelie
od osiguranih opasnosti. ‘ .
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12,1

12.2

12.5

Yo cleim erising from & peril insured egeinst
shell be peyable undér this insurence unless
the aggregete of

all such cleims erising out of- each separate
accident or occurrence /including cleims under
Clauses 8, 11

end 13/ exceedS.cessesvscsesesss in which case
this sum shell be

deducted. l'evertheless the expense of sighting
the bottom after stranding, if reesonebly
incurred ,

speciclly for that purpose, shell be peid even
if no dsmege be found. This Clsuse 12.1 shell
not apnly to a ~ '
cleim for.totel or comstructive total loss of

the Vessel or, in the event of such e cleim, to

any associated

cleim under Cleause 13 erising from the same
accident or occurrence.

Cleims for demage by heavy weather occuring

during e single sea passage between two succes-

sive ports .

shell. be treeted as beinz due Ho .one accident.
In the cese of such heavy weather extending
over a period ,

not wholly covered by this insurence the
deductible to be epplied to the claim recove-
rable hereunder shell

be the proportion of the above deductible that

159

16C

161
162

the number of days of such heevy weather felling

within
+the period of this insurance begrs to the
nunber of days of heavy weather during the
single ses pessage.
Me. expression "heavy weather" in this Cleuse
2.2 shell be deemed %to include contect with
floating ice. : ‘ : o
wxcluding any interest cowmprised therein,
recoveries ‘egainst sny cleim which is subject
to the above v : _
deductible shell be credited to the Underwri--

ters in full to the extent o6f the sum by wyich"

the aggregete of A ,
the cleim unreduced by any- recoveries exceeds
he above deductible. )

£

12,

FilniipIZ:

12.1.

o
e
o

1°.%
(-® /o

:tete proistekle iz osigurane opasnosti neée
bltl pletive po ovoj polici, ukoliko ukunen
1z:108 naknade zz sve ostelenjs iz jedne zese-
bne nezgode 1li dogedjaje /ukljudivii i

zetjeve ze naknadu po klesuzulama 3, 11. i 13/

ne preleze iznos od........... u tom sludeiu

ce se tegj iznos odbiti od naknasde. Unetod tome
t?0$k0v1 precleds brodskor dna nslon nasukenja
@70 su rezborito udinjeni islljudivo u tu svrhﬁ
bit Ce plaeCeni al: 1 onde kad nije bilo oftece:

nje. Ove kleauzule 12.1. nele se primijeniti na

BT PRGN .
neknadu stvernog 11i izvedenog pohpunog gubitie

. ChL

osiguranog brode, te u sludeju tekve nelmade,

ni 18 pridruzene ze ijeve vpo klauzuli 17, oji

d

proisticu iz iste nezgode ili dogadjsje.

;gknadg ze oifitelenje od nevrenene tijelom plo--
vidbe izmediu dviju uzastopnih lulze- odredit e
se k2o de je Steta proistelkle iz jednos doga--
djeja. Kedse to nevrijeme produ¥i i na%period

N L ey L S S
. nézon 1steka polkricta no ovoj polici, odbit ée

se od dtete naknedive po ovoj polici reznjeren

dio gore navedene frsni’ize koji odgovars odrosu

Fr@;a dana nevremens koji pedaju u period no-
£ricea po ovoj polici preme ultupnom broju dena

trajanjs nevremens ze period cijelog putovenjea.

Ugima se de izraz "nevrijeme" ‘u ovoj kleuzuli
12.2. obuvele i dodir se santeme lede.

Iskljucivii eventuslne kemete koje suunjima
sadrzane, rerresi ostvareni za Htete kole su
plative uz odbitel: gore navedene frendize
bit ¢e u cjelini nrizneti u orist osigure--
telje sve do iznos2 ultupne nalmade po polici

‘nakgn odbite frendize, ne umsnjujiuvéi dtetu
prevnodno ze bilo kekev ostvereni rerres.

9



12.4

13 DULY
13.1

1%.5

1%.4
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Tnterest comprised in recoveries gshell be
apportioned between the Lssured end the Under-

writers, taking 172
into account the sums paid by the Underwriters
ond the dates when such payments were made, . 17%

notwithstanding thet by the addition of interest
the Underwriters may receive a larger sull than

they have . 174
peaid. 175
¢ LSSURED /SUB LND LABDCUR/ 176

In case of any loss or misfortune it is the

duty of the issured and their servants and

agents to talke such 177
measures as may be reesonable for the purpose

of averting or minimising e loss which would bel78
recoverable under this insursnce. 17¢
Subject to the provisions below and to Clause
12 the Underwriters will contribute to charges
properly and .

ressonably imcurred by the l.ssured their
servants or agents for such measures. General
average, salvage / 181
charges /except 28 provided for in Clause
13.5/ and collision defence or etteclk costs
are not recovereble :

under this Clause 13%. ' - 13%
Measures taken by the issured or the Underwri--
ters with the object of saving, protecting or
recovering the 184

18¢

‘subject-matter insured shell not be considered

as a waiver or acceptance of abandonment or
otherwise 185
prejudice the rights of either perty. 186
When expenses ere incurred pursuant to this

C¢lause 1% the 1iebility under this insurance

shall not exceed 187
the proportion of such expenses that the amount

insured hereunder besrs to the value of the

Vessel as A 188
stated herein, or to the sound value of the

Tegsel at the time of the occurrence giving

rise to the expenditure : : 189
if the sound value exceeds that value. ¥here

the Underwriters have admitted a claim for

totel loss and L o 16C

property insured by‘this insurance 1is saved,
the foregoing provisions shall not apply unless
the expenses of C

12.1. U sludecju bilo kelve

- 21 -

12,4, Kemeti Zand l
L2, Kemati sadrZendi u ostvarenom rezresu respodi.

a1t g - .l
agiif.cg‘se izmedju osiguresnike i osiguretelje
18%?JUC% u obzir iznose &to ih je osipguretel:
jof .1OsV:30 1 datume ked ih je pletio, bzz o
o @ 1 I8 - X ] 1 v -
2g§;r;rgu?+goog’obrccunaslh ltama’a osiﬁuratel*
moze Drimiti vedi iznos zo #to je plati ¢
g o 1 nego sto je pletio

DULTGSTT CLIGURALTY . /GUS 1D Tus
-)-I (. »..i.LhUL\J‘...L\ P /:: rAl_‘; _....L‘D JJ".«-_‘(/‘U}.\L’/

: ; stete ili nezcode dufnost
o I TR L . " i auznoswy
gi giéigﬁaﬂltcf'paePOVlh sludbeniks i agénat;
Cilju-q ;PZ Goliko %o nelaze rezbor, mjere u
o1 sprijecevenja odnosno smenjenje itete
ixoje Jje 1nace nalkmnadive po ovoj polici

12.2. Premn: jetima i i &
B Frema uvjetime iz odredbi %o slijede iz

hleggule 12: osiguratelj ce sudjelovati u
tro;ggv;ma sto ih osigurenik, njecovi slu
benici i agenti primjereno i,rezbgrito uégge
.PﬁprSV?dbl nevedenih mjere. Zojednidka i
heverije, troshovi spasevenje /osim onih
precvidjenin u kleuzuli 1%.5./ te %rb*khv“’
ostverivenje nalmade odnosno oSpOrévaEﬁgvgd~

govornosti u sludaju ! i
B0 ) JU sudara nisu naknadivi
po ovoj klesuzuli 1%, ‘ lngd_v1

l'_:’)o?o :D,:) 1Mo S 1 , "
De2e rocuzlmengje mjera od strene osiguranike ili

et SN - <
gz;guribeldi u cilju spelaevanje 1li ze#tive
g icur§pe Eb eri necCe imeti znadenje odricenie
N - . - S . s g . ’ T
prisvete nepusteje niti Ce na iloji druri
- (W)

necin prejudicireti nreve j i1i dr
L Ay DT EVE ;
strene. ' preve Jedne’lll druge

15.4, Ie udis % i,
; Leda se ucine troikovi, de bi se udovoljilo

o duznostime iz ove klauzule 15. obveza naknade
ggaivgg1polig} bit e ogranidens na propéfci~
ona ni dio tih tro§kova preme odnosu svote B
poirivene ovom policom i ulktupne osigurene svo-
te, odnosno vrijednosti osigurenos brods °
zdravom ston] renutiy dorsdiage tods 5
zdravo venju u trenuthu. dogadjajs koji je
1zezveo trofkove 2ko je. te vrijednost veé9 od
oslgurene svote. Lad esiguretel] prihvafiﬂzq;~~
tgsv.za plaéenje potounor gubiltke, 2 ‘shver

pokrivena ovqm*policom bude spaée%e nece se

Prlggenglvatl gornjevodredbe;'osim-éko"su )

troilkovi zc poduzete mjere veéi od vrijednosti



i

15

suing and lebouring exceed the value of such

property seved and then shall apply only Lo the
amount of . 192
he expenses which. is in excess of such value. 19%

1%.5 When & cleim for totel loss of the Vessel is

samitted under this insurence ond expenses have
been :

reasonably incurred in seving or sttemnting to
save the Vessel and other property and there
are no 165
proceeds, or the expenses exceed the proceeds,

then this insursnce shall bear its pro rata

share of such 196
proportion of the expenses, Or of the expenses

in excess of the proceeds, s the cese may be,

es may ‘ 197
reasonably be regarded as heving been incurred

in respect of the Vessel; but if the Vessel be
insured -for : 198
less then its sound velue et the time of The
occurrence giving rise to the expenditure, the

amount ' 199
~recoverable under this clause shell be reduced _
in proportion to the under--insurcnce. 2CC

15.6 The sum recovereble under this Clause 1% shall
be in sddition to the loss otherwise recoverable
under this 201
insurance but shall in no circumstances exceed
e emont insured under this insurance in

respect of the 202
Vessel. . 20%

EY PCR OLD ’ ,
Clsims peyable without deduction new for old. | 2C5
206

ROPACH DiEa Dhual s

Tn no case shell a claim be sllowed in respect of
screping gritblesting and/or other surfece preparation

or painting , 2C7
of the Vessel’'s bottom except that _ : 203
15.1 gritblesting end/or other surface preparation
of new bottom plates sshore end supplying end
epplying ‘ - ' 206
any "shop" primer thereto, ' o 21C
15.2 gritblasting and/or other surface‘prepafation 11

of: - , .2
he butts or area of pleting immedia?e1y~edjew
cent to any renewed OT refitted plating demage

duringthe . 212

1,

15.

1
V)

3 -~

ggzggﬁe spaiene stveri, u tom sludeju ée se
be primijeniti samo j i ‘ o
: e T 1Tl semo ne onej iznos tros--
kova koji prelezi vrijednost spadenoga. )

gigz je po gvoj polici prihveéen zahtjev za
enje potpunos subitlks osipurenos E
Pi3gende potpunos eu: txXe osglgurenog brode e
azborito ucinjeni troiiiovi snel
bili s zbori ucinjeni slhovi spaiava--
idériii%pgzsgaga spesavanje osiguronog broaa
g1 stvari, @ nifdte nije spal Tili |
Tugit var nisig J€ spageno ili
gzogLov1 prelcze vrijednost spaienoge, tada
Ciowelpo ovoi polici prizneti paknada’brdﬁor
nalnog y srod ‘1o ] R
tro;i aop.leela troflzove odnosrio dijela
T ”n9v§ }5&0@ vrijednosti shasenoge, kakav
%;}geg kggageten sludej z¢ kojes se faébgri+o
moZe uzeti de se odnosi ne isureni b o
noZe uzeh 0CnOs81l ne osigurani brod
;j;ri§2 3i‘pr?d bio osiguraen ne nifu mvo+& od
£ ijednosti u zdrevom shaniu u tr L
dogadjajec koii de i irevom svanju u trenutku
10gadjaje koji je izeszveo trodiov 1 -
Ofe 1 Je 2VeOo Trosikove, iznos nal-
ncd}v DO 0VOj klocuzuli bit Ce smanjen‘razm';rw
no proporciji podosigurenja. "

17,’060 I I ; 1,‘/‘Vv 3 . .
. z110s naiknadiv po oveoj klauzuli 1%, ide vrhu

1 L X

niipada plgtlylavpo drugim lkleuzulena ove
pur}ce, cl% n1po=to ne more biti veéi od osi-
gd‘ang svote.navedene u ovoj volici koje se
odrosi ne osigursni brod. 5 e

OV Ze 59420

ttete su pleti b1
su pletive bez odbitlke s neslove novo za staro

‘t Nty Y

PIWT T TODVODE Gl DIJSLU BalD..
ﬁ%eEkEom slueju nele se deti nelmede ze strugenje
bgj:{?Zegg? 1é111 drugu pripremu povriiine 0dnosro ’
¢nje podvodnog dijeles broda sim & be S6 0
podit odvo g Jele oda, osim gto Ce se odo-
n;% éigeiuv%Ludra?borltlm trockove popravk;‘bodvod~
O a broda koji je olteéen jednor od osigura.
nih oposnosii. J v n jednor od osigura-
l . . .\ Y .y - 3 - . - ‘ .\ . )
5.1 iggskfreaqe 1/1;1 neké druge pripreme novih
Lmqyo,pOQYOQDgg dijele brode kad se to obavi
g?eZEC1l uglguglvel 1 dobevu osnovne-boje i
) no nanosenie na te limo gdionicame
ngezino d : nove u .redioniceme
-:-:’ . 1‘? ) - - 0 - N - )
fJg:Cargnaeil/}yl nelu drugu pripremu povriiine:
- tovica 1 dijels oplate oXteéenih zavarive.
‘Q?m.l/lll popreveims, koji grenice s obrovlje-
nim ili poprevljerim limovine, o

15.2.



17

18

- 21 -

course of welding and/or repeirs, :
aress of plating demeged during the course of
feiring, either in plece or ashore, 214
15.3 supplying and eapplying the first cost of
primer/anti--corrosive to those particular creas
mentioned in 15.1 215
and 15.2 above, ' 216
shell be 2llowed @s part of the reszsongble cost of
repairs in respect of bottom pleting demaged by an
insured peril. ' 217
iC. &

AT R Y S A N SR VAR R o T2 s
WAGES AND MiINTLH

o cleim shsll be 2llowed, other than in general
average, for wages and meintenance of the lMester,
Officers and 219

Crew, or any member thereof, except when incurred

solely for the necessary removel of the Vessel from

one port. 220
50 snother for the repair of damege covered by the
Underwriters, or for trial trips for such repairs,

end then only 221
for such wages and meintenence as are incurred whilst

the Vessel is under way. 222
AGEECY COMMIESICE 223

In no case shell any sum be allowed under this
insursnce either by way of remuneration of the
~ssured for time 224
and trouble taken to obhsin end supnly informetion

or documents or in respect of the commission or

charges of ‘ 225
any manager, agent, meneging or agency company Or
the like, eppointed by or on behsalf of the Lssured

to 226
perform such services. 2027
UFRGPLIRED Dobi.GE 223
18.1 The measure of indemnity in respect of claims
for unrepaired damege shall be the reasonable
depreciation 229

in the merket value of the Vessel at the time
this insurence terminstes arising from such
~unrepaired S , o 230
damage, .but not exceeding the reesonable cost
of repeirs. oo “ ‘
15.2 Tn no case shall the Underwriters be-lieble for
‘unrepaired damage in the event of a subsequent
totel loss e : ‘ 232

231 -

- 25 -

- onih dijelove oplate koji su otedeni u pro-
cesu grijenjc 1 revnénjsz bez obzire ds 1li se
to radi na licu mjeste ili ne obeli.

15.3. Dobevs i nsnofenje prvog premzzz osnovne boje/
antikorozive samo na dijelove obuhveéene pog
15.1. 1 15.2. gore. ~

16, VIOl T . ICSaDi

Izu21mgguci zajednidku heveriju, neée se deti nalneds
za tros;oye plale i hreone zapovjednika, Sasnika i |
posade }11_n§kog njezins clane, osim kad su ti troilo--
vl ucinjeni iskljucivo ze nuZni premjefitaj brode i;f
Jedne luke u drugu radi peoprevke Htete pokrivené po
osiguretelju te z& probne vo¥nje u okviru tskvog po--
pravka,vall i tade semo za onej dio pleée i hragepbo’i
su utrogeni dok osigurseni brod plovi. o s

17, POSBDETCLL. PROVIZITL

'i'u kqm‘sluéaju neée se po ovoj polici odobrifi -
nigagav iznos bilo s naslove neknade osiguraniku zs
utroseno vrijeme 1 brigu oko pribave i podnoéeﬁje |
}n?ormaglge 1 dokumensta bilo s naslova proVizijé

ili troskove direktors, zastupnike, disponente ili
njime slicni™ sgencijg koji po ovladtenju osizuranile
111 za njegov recun uline to isto. ST T

4

18, FrCEREVLIBI . SThEDA

13.1. Iznos_naknade zé nepopravljena ostelenja pred-
- stevlje rezborito umsnjenje trine vrijednosti
brods u trenutku isteks police, koje je rezul-
‘tat tog nepoprevljenog oftedenje, ali pod
~uvjetom da ne prelezi raszborite troilkove pop--
ravka. C ' «

o . e A

18.2. Os%guratelg nece biti duzen ni u kom sludsju
detl naknadu zs nepoprawvljeno oftelenje u
slucaju potpunog -gubitka /bez obzire ds 1i je

-
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/whether or not covered under this insurance/
sustsined during the period covered by this

insurance or , 235
any extension thereof. 234

18.3% The Underwriters shall notb be liable in
respect of unrepeired demege for more then the

insured value at - 235
the time this insursnce terminates. 236
COFSMRUCTIVE 0Lt TOS85 237

16.1 In ascertaining whether the Vessel 1is &
constructive totsl loss, the insured velue shell
be tsken as the 278
repecired velue and nothing in respect of the
dameged or break-up velue of the Vessel or
wreck shall be ( 7 ' 259
taken into eccount. 24.C
10.2 To claim for constructive total loss based
upon the cost of recovery and/or repair of
the Vessel shall be 241
recoverable hereunder unless such cost would
exceed the insured value. In meking this
determination, 242
_only the cost relating to 3 single accident or

sequence of demeges erising from the ssme acci-

dent shsll be . oL7
taken into account. : 2448
PRaIGED WaIVeR oun5

In the event of total or constructive totsl loss no
cleim to be made by the Underwriters for freight

whether notice 246
of abandonment has been given er not. 247
DISBURSEMENDS WARRANTDY : 243

21.1 fdditional insuranceé as follows are ﬁermitted: 245
21.1.1 Disbursements, Menagers’ Commissions, Profits

6r Txcess or Increased Value of Ilull and 250
Mechinery. L sum not exceeding 25% of the ™~
velue stated herein. 251

2]1.1.2 Treight, Chertered Freight or Anticipsted )
Freight, insured for time. A sum not exceeding

254 of : o 7 252

he value as stated herein less any sum ' '

insured, however described, under 21.1.1. - 25%
21.1.% Preight or Hire, under contrects for voyage.

i sum not exceeding the gross.freight or hire

for the : A ' 254

l-.—l
o
.
M
.
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-’v .:‘ 3 . - 3 * - ’ ) )

ggﬁg;ve§+oyom.polloom ili nije/ koji je slijedio
K osvecenge & z2 vrijeme trajenje ove police

odnosno njenog produzenja. o

3] ?ogéggg nepopravljenog ostetenja, osiguratel]
nece bivli u obvezi ze vedéi iznos od osiéurane

svote koja je na snczi S
< ' sn<zl u trenutiu ank
zenja ove police. prerstmn‘xa va--

10, IZVEDLIT POLIURT GUBTL-E

ES

12.1. Kegd se ime utvrditi de 1i je osigureni brod
pretrplo lzvedeni potpuni gubitak’iii nije
uzet ce se da je osiguranc vrijednosh jegn;“q
vrijednosti povrevljeno: broda ne uzimajﬁézha
recun nicta s naslova vrijednosti brode u olte..
cenom'stapjg5 njecove vrijednosti za svrhu o
rezenja niti vrijednosti njecove podrtine.
lece bl?l naknediv po ovoj polici zahtjev za
izvedeni potpuni gubitsk, ked se on temelii na
trgmkov1m§ spasavanja po dogovoreno; cijegi .
1/11; troskovime popravka osiguranog broda
uroliko tekvi troskovi ne bi bili veéi od osi~
. purene vrijednosti. fri donofenju ove odlule
uzet Ce se.u racdun samo trogkovi koji‘se,oinose
na pojedinacnu nezgodu odnosno niz Stets iz
jedne te iste nezgode. | |

1c.2.

»ODLE’LIC;.,ITJ}.*J CD VCZiiiIni

gssgucagu stvernog i}i izvedenog potpunog gubitke
o 1bu£a.ela nece tre?iti niZte s naslove vozarine
ez obzira de 1i je bio najevljen sbendon ili nije.

OGRLETORL T8 ZehLIUCIVAY Ji DUFULCLITT CSICULLE Ju

21.1. Dopudteno j kljuditi 1] o
R osggurenja?e zaélauc;tl slijedels dopunska
2l.1.1. TRCSLCV.. MeKaDLiusSi PRCVIZIIE DUBILI ILI
. VI;‘_;“,_LL";_';._.UDiéQ;‘;‘lfO UVieCanly VRIJuDRCSTT 2 TRUD
I b;uUJ:.Dgpuépg se iznos od 25% 0d osigu~
01.1.2. vepo, yoldednosti navedene u polici;
2lele2, VO QIFLE, TadeliliINe TLI CoslIV.I VOZe AT,

Uj%GUiALIg Mu VAIJikis, Dopudta ;e iznos od
.2§p.od osigurcne vrijednosti nevedéne u DO--
1101,1umangen'za svoki iznos veé osiguren
bez obzira s kojeg neslova, po klauzuli
21.1.1. o o |
21.1.%. Vg?ﬁAINﬁ IL; I Jal B INE PC UGOVORU Za PULC--
V.i'Ji.. Dopufita se u izmosu koji ne prelazi
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current cargo passage end next succeeding bruto vozarinu odnosno najsmninu za tekule
> 4 L4 : T - ~ .

cargo passage /suchk insurence %o include, if - - puvovenge u geunom preveu s teretom i na-
required, a 255 ~ redno putovanje u Jednom nravcu s tereton
preliminery end an intermediate bellest éuahvo OS%”“raﬂ“e moze, ne zahtjev, gbuhvam
passage/ plus the cherges of insurance. In iti prethodno i medaupubovagge u jednom
the case of a 256 pravcu bez tereta/, plus trofkove osigura--
voyage charter where payment is mede on & : nja. U sluceju nejme ze putovenje e placla-
time basis, the sum permitted for insurence ngja §838mnlne preme utrofenon vremenu, sumu
shall be ’ 257 dopustenu ze osiguranje izradunat ée se ne
cclculated on the estimated duration of the ' bazi PTOClJeﬂJeﬁO" trajenje pubtovenja, uz
voyage, subject to the limitetion of two - ogranicenje od dve putovenjs w Jed“om smje--
cargo 5sssages v : 258 ru s tereuom ongkve kalo su ovdae definire--
as lsid down herein. Any sum insured under ni. Uze% Cg se U racun sveld iznos vel og}w
21.1.2-t0 be tsken into account and only the guren pod z2l.l.2. 1 moze biti osigursn sauo
éxéess 259 vigel iznad togc, Time de se te] videk sme-.
' . ‘ sk o ksl P . N
thereof may be insured, which excess shall : iigae gn§¢o -f;o i VOoZar inu odnosng naaw
be reduced as the freight or hire is advanced Llnu aoblve skon scije ili se zaradjuju
or earned by 260 . i1 to za bruto ekontireni ili zercuaenl iznos
the gross amount so advanced or earnec. 261 21.1,4. OCERIV.NE VOZALING -0C CSIGULLLL

&1
21.1.4 kinticipated ¥reight if the Vessel sails 1in DLLAS0U 4 TITw ©UD TGOVULRGE G FLdii . Dopu;te
' ballast and not under Charter. A sum not

se ilznos kcji ne prelezi odelzivenu bruto vozs-
rinu na nerednom putovanju u jednom smjeruv s
teretom, takev iznos e biti rezborito proci-

exceeding the 262
snticipated gross freight on next car
’ DPaSS8gey such sum to be reasonably estlnated

Jevaen no bazi cekuc1h vozarsizih stavova va-
on the basis of 267 -zetih u trenutlu zel lwuceﬂaa oolgurapas, Dlu°
the current rate of freight at time of . _ trogkovi osiguranja. Sveki iznos vel osiguren
insurence plus tHe charges of insurance. iny ' pod 21.1.2. bit ée uzet u radun te se moze
sum insured under 264 osigureti semo vifiek izned toga.

21.1.2 to be teken into eccount 2nd only the . |
. excess thereof may be insured. 265 21.1.5, 20U Toe 10 ViId i IDT ZalUrlIFa Za SSIIJU
21.1.5 Time Cherter Hire or Charter “ire for Series , FUBCTos T Dopuiite se iznogkoji ne prelczi
of Voyages. L sum not exceeding 50i of the ' 500 od bruto zalumnine $to trebs biti zera-
gross 265

djeno po ugovoru o zaltupu u periodu koJji ne
moze biti duii od 18 mjeseci. Svali iznos ved
oolgurﬁn pod 21. 1.2. bit ¢e uzet u radun te

hire which is to be earned under the charter
in e period no?t exceeding 18 months. iAny sum

. r

insured t 4 267 : se moze osigurati samo V1Uor iznad toga, bine
under 21.1.2 to be teken into account en - . de se taj vitelr smeni iuje kalto se za tu zakup--
only the excess thereof mey be insured, S ninu dobive *“on0001ga i1i se. zaradjuje po
which excess shﬂll1 ' 268 ugovoru o za'upu i to ze QLm.akgntirgqog ili
be reduced 8s the hire is advgnced or ?ernei 7 zaradjenog bruto iznosa. Medjubtim, osiguransa
under ‘the cherter by 5C% of the gross amount e gvota ne more se DOOGLl smenjivati sve dok

S0 - 269 : : wrupnl iznos osiguren  pod 21.1.2. i 21.1.
advenced or earnedlbuzjuhf iu? l§szﬁed n;zd ‘ne premeii 5C)% bruto ZPkupnine Zoju jos treba
not be reduced while the totel o e su . , :

insured 27¢C o

under 21.1.2 and 21.1:5 does not exceed 50% v | , .

of the gross hire still to be’ earncd under :

ﬂe cherter. A 271
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21.1.6 Iremiums. [ sum not exceeding the actuel
premiums of ell interests insured for a
period not : 27%
exceeding 12 months /excluding premiums
insured under the foregoing sections but
including, if ‘ ; - ' 271
- required, the premium or estimeted cslls on
any Club or iler etc. Risk insurance/ reducing
pro reta ' ‘ 275
monthly. _ 276
21.1.7 fZeturns of Premium. A sum not exceeding the
. actuel returns which ere allowable under any 277
insurance but which would not be recovereble
‘thereunder in the event of & totsl loss of
the Vessel 278
whether by insured perils or otherwise. 279
21.1.8 Insurance irrespective of amount against: 280U
lny risks excluded by Clauses 27,284 ,25 and
- 26 below. 281
21.2 Yarrented thet no insursnce on any interests
enumereted in the foregoing 21.1.1 to 21.1.7
in excess of the C 282

- 30 -

’n insurence under this Section msy begin on
the signing of +the cherter. A 272
Ir

emounts- permitted therein and no other insurance
wihich includes total loss of the Vessel F.P.I.

P15, * 283
- or subject to eny other like term, is or shall

be effected to operate during the currency of

his insurance by 2384

or for account
or Mortgagees.

of the Assured, Cwners, Managers
Provided always thet a breach of

this _ 265
warrsnty shall not afford the Underwriters any
defence to a claim by a lLortgegee who has
accepte. this - ‘ o : , 286
insurence without knowledge of such breach.. 287
AnlUnNS FCR LAY-UL 4D CoiCuLllu L ICH C - 288
22.1 "o return as follows: o 229
22.1.1 Pro Teta monthly net for .edch uncommenced
month if this insurance Be cencelled by -
agreement. . I - ‘ 290
22.1.2 For each period of 3C consecutive days the
- Vessel may be laid up in a2 port or in a
lay--up area ’ ’ 291

provided such port or lay-up area 1is spproved X
by the Underwriters /with special liberties as202
hereinafter allowed/ 283

2

~
o

- e t7 T
Uy i Liati
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zaraditi po ugovoru o zakunu. Csiguranjelpq
ovoj odredbi moZe zfpodehi u trenutku povoi-
sa ugovora o zakupu. _ o
21.1.6. TRuIJL. Dopuste se iznos stvernin prenija
za sve osigurane interese ze period do 12
mjeseci /islljudivei premije veC osigurene
po gore navedeninm selicljeus, a}l.uklquQw
juéi eko se %Ho treii, premije ili procije:
njene doprinose bilo kalkvog ngskqg polri-
¢z ve ze osigurenje rabtnih ili slicénih
rizike/ uz pro-rate mjesecno smenjivenje.

POVrdd Zulidld. Dopuilite se iznos koJji ne
prelazi stverni iznos povrate plativog po
bilo kojoj polici, &li kojl nije neknadlv
no tim policama zbog pobtpunog gubitke
osigurenog brode beéz obzire de 1i je to
posljedica osizurene opesnostl 1li nelog
X azloze.
%g%éﬁgLﬁaﬁ Bl O TS S IZ10RL PRCUTV
bilo kog rizila islljulerog nifZe navedenin
kleuzulena 25, 24, 25. i 26. A .
Csigurenik se obvezuje de nele zakljuciti
osiguranje interese navedenih gornjinm odpgdoe~
me od 2l.1.1. do 21.1.7. iznad iznose c0ji
su tamo -dopufiteni niti nekskvo dru;o osigure-
nje koje bi ukiljudivalo potpuni gub;tak
osigurenog brods pod »...L.odnosno F.I... .
ungtima ili premc nelim drug?m sliénlm.qvge~
time, a koje bi osigurenje teklo, ze vrijeme
vezenja ove police, u korist osiguranllie,
brodovlasnilke, osobe §to rasnholazu pravom
koriftenja i hipotekernih vjerovnike. Lrsenje
ove obveze, medjutim, neCe imatl plkakav
prevni udinalz u korist 081gurat§}aa preume
zehtjevime hipotelarnog vjerovnlics koJji 3?
prihvetio ovu policu @ d& nije zneo .da telvo
krienje postoji.
L JA T EERTD TG ICk

2l.2.

22.1. Vretit Ce se: o .
22.1.1. Pro-rata mjesedno od neto premije z@ sveil

njesec za. lrojeg poirice Qlae«zahOGelo, 2ro

ovo osigurenje Yude prekinuto sporazumno;
22.1.2. e svekih 7C uzestopnih dene dok oslgurcnl
brod leZi u lugi ili ne sidrifitu pod uvjeton
ds tu 1u'tu odnosno sidrifte odobri osigure-
telj /dopuiitejuéi niZe. navedene menipulaci-
je s brodom/ : ‘



2.2,

BV

22.2.2

22.2.%

22.2 FROVIDED Ala/lYs Duig
D

/8/«sseee..per cent net not under repsir 204

/b/«c........per cent net under repair. 295
If the Vessel is under repeir during psrt only
of a'period for which e return is claimeble,

the return. o 266

shall be celculeted pro rates to the number of

days under /a/ and /b/ respectively. 257
| 258

a total loss of the Vessel, whether by insured
p;rlls or otherwise, hes not occurred during

the period 29¢
covered by this insurance or any extension

thereof - 3CC
in no case s@all & return be allowed when the
Vessel‘ls»lylng in exposed or unprotvected

waters, or in a . 3C1
port or ley-up erez not epproved by the
Underwriters but, provided the Underwriters

agree that ' / 202

suoh.nonwapproved lay--up area is deemed to

be within the vicinity of the spproved port

or lay--up ‘ 505
ares, days during which the Vessel is leid up i
in such non--epproved lay-up ares may be added
to days :
in the spproved port or lay-up area to calcu-
late & period of 3C consecutive deys and a
return shell be ‘ ) 305
ellowed for the proportion of such period

during which the Vessel is actuelly leid up

in the approved : 3C6
port or lay-up area 307
loading or discharging operstions or the

returns but no ‘ _ - 308
return shall be allowed for any period during
which the Vessel is being used for the storage
of cargo o : -
or for lightering purnoses . ‘ 51

in the event of any swmendment of the annual
rete, the above retes of.return shall be ‘
adjusted e o 311
accordingly - - ' ‘ 512

in the event of any retura pechepeblé under
this Clause 22 being besed on 30 consecubive
days which ' ‘ ' %13

- 3% -

/8/ceeenesesaposto od neto premije eko

se ne obavljeju popravci

/b/eeieece...p0Sto 0d neto premije eako

se obevljaju popravci. :
Lko se popreveil na osigurenom brodu obevljaju
samo za dio perioda za kojeg se trazi povrat,
tade ée se povrat izrsdlunati pro-rets dnevno
razmjerno broju dena pod /s/ i pod /b/.

22,2, POVR:L ée se izvriiti uz slijedeCa ogranicdenje:

22.2.1,

22920‘2«

22.2.3.

22.204‘.

22.2.5.

De u toku vaZenje ove police ili nJjezine pro--
du¥enja nije do%lo do potpunog gubitlka osigu
ranog bkroda, bez obzira da 1li je do -toge doilo
uslijed nele od osigurenih opasnosti ili nelog
drugog uzroka.

i u kom sludaju nele se odobriti povrat kad
osigurani brod leZi u izloZenim ili nezagti--
éenim vodame odnosno luci ili ne sidristu
koje osiguratelj nije odobrio. ledjutim, kad
se osiguratel] slozi s procjenom da se talkva
neodobrena luke odnosno sidriste nalaze u ne-
posrednoj blizini odobrene luke odnosno sid-
riita, tade se dani u koje osigurani brod
le#i u takvoj neodobrenoj luci odnosno sidri-
gtu mogu dodati danima lezanja u odobreno]
luci odnosno sidristu da bi se dobio period
0d 30 uzastopnih dens, ali e se povrat odo-:
briti seamo ze rezmjerni dio tog perioda doi:
je osigureni brod stverno leZao u odobrenoj
uci odnosno sidrisgtu.

Lrcanje ili iskrcevanje odnosno premjestaj
terete na brodu nisu zapreka ds se odobri
povrat, ali se neée odobriti povrat za bilo
koji period u kome Jje osigurani brod bio ko-
riften kso skladidte zes teret ili ze prekrce]
tereta izmedju nelzog drugog broda 1 obale.

U sludaju bilo kakve izmjene godifnje premij-
ske stope, gore navedene stope Ce se takodjer
razmjerno korigirati.

Kad varét plativ po ovqQj klauzuli 22. bude
radunat za period od 30 uzastopnih dens lkoji
padaju na dvije uzastopne police zakljucene



. za redun istog osiguranike, ova polica ¢ée
B o~ . biti u obvezi ze iznos povreha izreduret
: : ne bazi pro-rete stope nevedenih pod 22.1.
Je/ i/ili /o/ i to ze one dene }oae polrive

fall on successive insurences effected for , ova polica i na koje se povrat stverno od-
the same “ssured, this insurence shall only : @osi.,Period koji zehvaca obje police pocet
be liable for en 214 Ce tecCi, po izboru osiguranika, od prvog
emount celculated at pro rata of the perlod ’ ‘dena poceﬂAa leZanje oolrurbnor broda ili
rates 22.1.2/a/ and/or /b/ sbove for the OdAprVO” dana perioda od 3C uzastopnil dena
number of days »15 kako je definiren gore pod 22.1.2. /a/ /o/
which come within the period of this . | odnosno 22.2.2.
. insurance end to which = return is actually
epplicsble. Such - 316 BTLUBULE LA0C STIJEDS Thuw Go DRIONCEL FRAD G5 IIM
overlapping period shall run, at the option CORsub. b OVE PCLICK W U ULIITULT Ve uTUuL BIIG BCds
of the _ssured, either from the first day RUIDE CVCG UGGV(Ra UnULILC ¥ BT BILe S UL U
on which the 517 ’ SEILDU
Vessel is leid up or. the flrst day of e per-
iod of 3C consecutive days as provided under
22.1.2/a/ or /b/, | 318 22, IBLLJUCHEd: Rel.
or 22. 2 2 above. . » 315 ~ :
"he following clausés shall be paramount and shall Cva polica ni u kom sludaju ne pokriva gubital,
overrlde anything contained 1n this insurance : : ofteCenje, odzevornost ni troikove prouzrocene:
inconsistent , : 220 ’ 2%.1, Retom, gradjenskim ratom, revolu01gom, bunon,
therew1§h, : ' 521 : ustenkaon 1ili Wracganskln nemirims koJi bi
23 %R BYCLUSICE . %22 proistelzli iz tekvih dogaedjajs, te bilo kekvim

neprijateljskim ¢inom koje od ratujuéih sila

In no case shall this insursnce cover loss damage jedne preme drugoj.

1liability or expense csused by 323

23,1 war civil wer revolution rebellion insurrecti- ; . s . e
3.2, 722 javanjern imadéinom, zanljenom ili odu-
on, or civil stnife srising therefrom, or any 25.2. zerobljavenjem, ot e ? 0-J '

2 _ zimanjem /barsterije i pirsterijs se izuzimaiu/
hostile act by or S ; SOt et S CoonTTS
z 2 tih vedjeje 4li pokudejs de
against a belligerent power : 325 v égoogipg:%ggglc 1ih dogedjey P Je de
23.2 capture seizure arrest restraint or deteainment c

/barratry and piracy excepted/, and the 23.%, liapustenim mlnama, tornedlma, bombama 111 neliin
consequences ' 326 drugim zaostalim ratnim oruijem.
__ thereof or any attempt thereat ' 327 Co2n, IDLLIUCENT: p0ROTRA
25.3 derelict mines’ ‘torpedoes bombs or other ‘ . o . : . . - PR
derelict weapons of wsr.’ 328 ‘ Cva polica ni u kom slucdaju ne pokrive gubivak,
e T v e A . - ~ * oitetenje OdfOVOTﬁOSu ni troilove:
-y : ‘::1 ) ERT) (R Zt ; ‘-v\( . R . + . b3 9
e SIRILES HACLUSICY ' 329 24,1, Loje bi prouzr00111 ftrejkedi, rednici otpuite-
‘ - v
In no cese shall this insurence cover loss damage : ni s posla i osobe Loje sudjeluju u radniclkin
liebility or expense caused by AAC ) 1li gradjenskin nemirima odnosno pagllgu. .
24.1 strikers, locked--out workmen, or persons : " 24.2. Koje bi prouzroc¢io nelri terorist ili bilo koje
B ol N . 3 . - LE'E - o-|
taking pertv in laoour dlsturbances, riots or ~ osoba sgto daeluae iz politickih pobuda.
civil . 371 : .
commotions 372 - ;

2L,2 eny terrorist or eny Derson acting from a
political motive.

N
N
Ny



56

25 ILICICUS ~CL5 BXCLUSICH

In no case shell this insurence cover loss damage
llsblllty or expense arising from

25.1 the detonetion of an explosive

c5 2 any weapon of war

and caused by any person acting mallclouuly or from
a political motive.

26 TUCLsaR ELCLUSIOCL

In no case shall this insurance cover loss damage
liability or expense arising from any weapon of war
employing
~atomic or nuclear fission and/or fusion or other
like reection or radioactive force or metter.

1/1C/8% . cL.esl

/WLA UsE OFLY o I O10 Mew PLRIIDS PCLICY TCRM/

INS"‘IT.‘UJL.) VAR AND STRIKLS CLAUSES

3

Hulls-Pime

This insurance is subject to Bnglish law and practice

¢

1 I. .JJLI.LID

Juoaect alweys to the exclusions hereinafter referred
to, this insurance covers loss of or damage to the
Vessel

caused by :

1.1 war civil wsr revolution rebellion insurrection,

or civil strife arising therefrom, or any nosulle‘

act by or
against a belllgeren+ power

1.2 capture seizure srrest restrsint or detalnment
and the oonsequences th ereof or any attempt
thereat

1.3 derelict mines torpedoes hombs or other derellct
weapons of war

1.4 strikers, locked--out workmen, or persons tacing
pert in labour disturbances, riots or civil
commotions
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ISELIUCED Jo 2RCTARJeS 1T PCSRULL L

CGve police ni u kom slucaju ne pokrive gubchx,
oiteéenje, odrovornOHti, ni trodkove koje izezove
neke osoba §%o postupa u zloj nemjeri ili iz
politicdkih pobuu

25.1. Detonacijow nekog eksplozive

25.2. Upotrebom neliog retnog oruije.

J..ux::i.;ld \;L,/..J:.‘:J-_J ,\;.’_.L’;.l..".. (./J) 1'. lebb,,h\,b‘ Ll_-'.\.-t./ Z’JJA’F:'-

Cve police ni u kouw sludeju ne polrive gubitek,
o'tetenje, odgovorrost, ni troslkove prouzrodfene
nelzim retnim oru%jem u kome se uﬁotreulJQVc atousle
ili nukleerns fisije i/ili fuzije odnosno neke drura
slicna reakclge ili redioaktivne sila odnosno stver.

.

1/10/8%. - CL.281

Lo UPULEERU Soll UZ BCVE ODx.2.C PCLCRESEL FCLICH/

LrSoIULE ) alD DOR1LES CLuUsSES

,,,,, ulls--time
e ove *lauzule primijenit ¢e se englesko pravo i
pralkse

CLIGUR.ATE CLsiOBLT

2
Uz uvjet primjene niZfe navedenil ogrenicenje ove polica
polrrivae gubitak ili ofteéenje osigurenog broda prouzro--
ceno:
1.1. reton, gredjanskim raton, revolu0130ﬂ bunom,
ustenkon ili gradjensliim nemirima koJji pr015ue“1u
iz telkvih dogadjaje, te bilo kekv1n neprijetel]:
skxim ¢inom ‘koje od ratujucih sils Jjedne Dreme
drugoj
zarobljevangjen, zapljenom, ofimcéinom ili oduzime-:
njem kao i noleedicoa tih dora”aaja odnosno Holu--
geje da se oni izvrie ,
napuitenin mlnawa, torpedine, bOMbama ili neliim
drugim napustenim ratnim oruzjem
0O “traaka ime, radnicima. ovpuitenim s poslc te
osobeme koje sudgeWuJu u radnic¢lzim ili gradjanskinm
nemirima odnosino nasilju . )

—
N
L ]

—
.
N
.

—



